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Om denne instruktionsbog
1 Om denne instruktionsbog 

Tak for den tillid, du viser os!

Elcykler fra HERCULES er køretøjer af højeste 
kvalitet. Du har truffet et godt valg. Rådgivning og 
afsluttende samling foretages af din forhandler. 
Uanset om du skal have foretaget service, 
ombygning eller reparation – din forhandler står 
også til din rådighed fremover.

Sammen med din nye elcykel får du denne 
instruktionsbog. Tag dig tid til at lære din nye 
elcykel at kende, og følg de gode råd og forslag i 
instruktionsbogen. På denne måde får du stor 
fornøjelse af din HERCULES-elcykel i lang tid. Vi 
ønsker dig god fornøjelse og god og sikker kørsel!

Denne instruktionsbog er skrevet til cyklisten og 
ejeren, således at det også er sikkert for tekniske 
lægmænd at bruge elcyklen. 

Du kan downloade 
instruktionsbogen til din 
mobiltelefon på følgende 
adresse, så du altid har den 
ved hånden, når du er ude at 
køre:

https://www.hercules-bikes.de/de/de/index/
downloads.html.

1.1 Producent 
Producenten af elcyklen er:

HERCULES GMBH
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

Tlf.: +49 4471 18735 0
Fax: +49 4471 18735 29
E-mail: info@hercules-bikes.de
Internet: www.hercules-bikes.de

1.2 Typenummer og model
Denne instruktionsbog er en del af elcyklerne med 
følgende typenumre: 

1.3 Identifikation af 
instruktionsbogen

På hver side finder du instruktionsbogens 
identifikationsnummer nederst til venstre. 
Identifikationsnummeret består af 
dokumentnummeret, den offentliggjorte udgave 
og udgivelsesdatoen. 

Bemærk

Instruktionsbogen erstatter ikke den personlige 
instruktion fra forhandleren.

Instruktionsbogen er en del af elcyklen. Skal 
elcyklen sælges, skal instruktionsbogen altid 
overgives til den nye ejer.

Anvisningerne til forhandleren er fremhævet med 
gråt og markeret med et symbol. Forhandlerne 
registrerer risici på baggrund af deres faglige 
uddannelse og undgår farer, der forekommer 
under service, pleje og reparation. Informationer 
til fagudlærte gælder ikke for tekniske lægmænd.

Type-nr. Model Elcykel-type

20-Q-0055 Intero I-R8 ZR 28" 
600Wh 8G 

City- og trekkingcykel

20-Q-0055 Intero I-R8 ZR 28" 
500Wh 8G 

City- og trekkingcykel

20-Q-0055 Intero I-R8 ZR 28" 
400Wh 8G 

City- og trekkingcykel

20-Q-0056 Intero I-8 ZR 28" 
600Wh 8G

City- og trekkingcykel

20-Q-0056 Intero I-8 ZR 28" 
600Wh 8G

City- og trekkingcykel

20-Q-0056 Intero I-8 ZR 28" 
600Wh 8G

City- og trekkingcykel

Tabel 1: Typenummer, model og elcykel-type

Identifikationsnummer MY20H08 - 1_1.0_30.08.2019

Tabel 2: Identifikationsnummer 
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Om denne instruktionsbog
1.4 Love, standarder og direktiver 
Denne instruktionsbog tager hensyn til de 
væsentlige krav i:

• Maskindirektivet 2006/42/EF,
• direktivet 2014/30/EU Elektromagnetisk 

kompatibilitet,
• DIN EN ISO 20607:2018 Maskinsikkerhed –

Instruktionsbog –Generelle principper for 
udarbejdelse 

• EN 15194:2018 Cykler – Cykler med elektrisk 
hjælpemotor – elcykler,

• EN 11243:2016 Cykler – Bagagebærere til cykler 
– Krav og prøvningsmetoder,

• EN ISO 17100:2016-05 Oversættelsesydelser – 
Krav til oversættelsesydelser.

1.5 Med forbehold for ændringer 
Informationerne i denne instruktionsbog er 
tekniske specifikationer, som er frigivet på 
tidspunktet for trykning. Der tages hensyn til 
vigtige ændringer i en ny udgave af 
instruktionsbogen.

Alle ændringer af denne instruktionsbog finder du 
på: 
https://www.hercules-bikes.de/de/de/index/
downloads.

1.6 Sprog 
Den originale instruktionsbog foreligger på tysk. 
En oversættelse er ikke gyldig uden den originale 
instruktionsbog.

1.7 Af hensyn til din sikkerhed
Elcyklens sikkerhedskoncept består af fire 
elementer:

• Instruktion af cyklisten og ejeren samt service og 
reparation udført af forhandleren

• Kapitlet om generel sikkerhed
• Advarslerne i denne instruktionsbog
• Sikkerhedssymbolerne på typeskiltet.

1.7.1 Instruktion, undervisning og 
kundeservice

Forhandleren udfører også kundeservice. 
Kontaktoplysninger for forhandleren findes på 
elcykel-passet i denne instruktionsbog. Er 
forhandleren ikke til at få fat i, findes der andre 
forhandlere på internetsiden www.hercules-
bikes.de.

Cyklisten eller ejeren informeres senest ved 
forhandlerens levering af elcyklen personligt om 
dens funktioner.

Alle cyklister, som bruger denne elcykel, skal 
modtage en instruktion i dens funktioner. Denne 
instruktionsbog skal gives til alle, der bruger 
cyklen.

1.7.2 Grundlæggende 
sikkerhedsanvisninger

Denne instruktionsbog forklarer alle generelle 
sikkerhedsanvisninger i kapitel 2 Sikkerhed.

1.7.3 Advarsler 
Farlige situationer og handlinger er markeret med 
advarsler. I denne instruktionsbog vises advarsler 
på følgende måde:    

 

Medfører ved tilsidesættelse alvorlige kvæstelser 
eller har dødelig udgang. Høj risiko for farer.

Kan ved tilsidesættelse medføre alvorlige 
kvæstelser eller have dødelig udgang. Mellem 
risiko for farer.

Kan medføre lette eller mellemsvære kvæstelser. 
Lav risiko for farer. 

Bemærk

Kan ved tilsidesættelse medføre materiel skade.

FARE!

ADVARSEL!

FORSIGTIG!
MY20H08-9_1.0_28.08.2019 6



Om denne instruktionsbog
1.7.4 Sikkerhedssymboler 
På elcyklens typeskilte anvendes følgende 
sikkerhedssymboler:

1.8 Til information 
Handlingsanvisninger er opbygget efter følgende 
skabelon:

 Forudsætninger (evt.)

 Handlingstrin (enkelt)

1 Handlingstrin (i fastlagt rækkefølge)

 Resultat af handlingstrinnet (evt.)

Elcyklen, der beskrives i denne instruktionsbog, 
kan være udstyret med alternative komponenter. 
Elcyklens udstyr defineres af det pågældende 
typenummer. Der henvises evt. til andre 
komponenter, hvis disse er monterede, med 
henvisningerne alternativt. Der bruges følgende 
begreber for at lette læsningen: 

I denne instruktionsbog anvendes følgende 
skrivemåder: 

1.8.1 Informationer på typeskiltet 
På produkternes typeskilte findes der ud over 
advarslerne andre vigtige informationer om 
elcyklen: 

Generel advarsel

Følg brugsanvisningerne

Tabel 3: Sikkerhedssymbolernes betydning

Begreb Betydning
Instruktionsbog Original instruktionsbog 
Motor Drivmotor, delmaskine

Skrivemåde Brug
kursiv Ordlistebegreb
understreget Sammenkædning og 

krydshenvisninger i 
dokumentet

SPÆRRET Visninger på displayet
• Opremsninger

Læs anvisningen

Separat indsamling af 
elektrisk og elektronisk 
udstyr

Separat indsamling af 
batterier

Må ikke smides i ild 
(forbrænding forbudt)

Det er forbudt at åbne 
batteriet

Apparat af klasse II

Kun egnet til indendørs brug

Sikring (apparatsikring)

EU-overensstemmelse

Genbrugeligt materiale

Beskyt mod temperaturer på 
over 50 °C samt sollys

Tabel 4: Sikkerhedsanvisningernes betydning

max. 50°C
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Om denne instruktionsbog
1.9 Typeskilt 
Typeskiltet sidder på stellet. Du kan se på figur 2, 
hvor typeskiltet er placeret. På typeskiltet finder du 
tretten oplysninger.

Figur 1: Eksempel på typeskilt 

Nr. Betegnelse Beskrivelse

1 CE-mærkning Med CE-mærkningen erklærer producenten, at elcyklen opfylder de gældende krav.

2 Producentens kontaktoplysninger Du kan kontakte producenten på denne adresse. Du finder yderligere oplysninger i 
kapitel 1.1.

3 Typenummer Hver elcykel-type har et ottecifret typenummer, som beskriver konstruktionsmodelår, 
elcykel-type og variant. Du finder yderligere oplysninger i kapitel 1.9.1.

4 Maksimal nominel vedvarende 
ydelse

Den maksimale nominelle vedvarende ydelse er den maksimale ydelse i 30 minutter på 
den elektriske hjælpemotors udgangsaksel. 

5 Maksimal tilladt totalvægt Den maksimale tilladte totalvægt er vægten på den komplet samlede elcykel, plus cyklist 
og bagage. 

6 Produktionsår Produktionsåret er det år, hvor elcyklen er produceret. Produktionsperioden er august 
2019 til juli 2020. 

7 Elcykel-type Du finder yderligere oplysninger i kapitel 1.9.3.

8 Sikkerhedssymboler Du finder yderligere oplysninger i kapitel 2.6.

9 Bortskaffelsesanvisning Du finder yderligere oplysninger i kapitel 10.

10 Anvendelsesområde Du finder yderligere oplysninger i kapitel 1.9.4.

11 Modelår Modelåret er ved de serieproducerede elcykler versionens første produktionsår og er ikke 
altid identisk med produktionsåret. Produktionsåret kan delvist ligge før modelåret. Hvis 
der ikke foretages tekniske ændringer på serien, kan elcykler fra et forudgående modelår 
også produceres derefter. 

12 Vægt på den køreklare elcykel Vægtangivelsen for den køreklare elcykel henviser til vægten på salgstidspunktet. Alt 
yderligere tilbehør skal lægges til denne vægt.

13 Frakoblingshastighed Hastighed, som er opnået af elcyklen på det tidspunkt, hvor strømmen falder til nul eller til 
tomgangsværdien.

HERCULES GmbH
Longericher Str. 2

50739 Köln, Germany

Typ: 
20-16-0001

EN 15194

0,25 kW / 25 km/h
zGG 180 kg
EPAC 25 kg

BJ 2019 / MJ 2020

nach
EPAC

2

3

1

4

5

6

7

8 9

12

13

10

11
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Sikkerhed

2 Sikkerhed

2.1 Generelle advarsler     

Brand og eksplosion på grund af defekt batteri
Sikkerhedselektronikken kan svigte på grund af et 
beskadiget eller defekt batteri. Restspændingen 
kan udløse kortslutning. Batteriet kan antænde 
sig selv og eksplodere.

 Hvis et batteri bliver deformeret eller begynder 
at ryge, skal strømforsyningen afbrydes fra 
stikkontakten.
Kontakt straks brandvæsenet.

 Sluk aldrig brand i et beskadiget batteri med 
vand, og lad ikke batteriet komme i kontakt 
med vand.

 Tag batteriet ud af drift i mindst 24 timer, og 
hold øje med det efter et styrt eller en kollision, 
selv om der ikke fastslås ydre skader på huset.

 Et batteri med ydre skader må ikke længere 
bruges.

 Defekte batterier er farligt gods. Defekte 
batterier skal bortskaffes korrekt og hurtigst 
muligt.

 Opbevar batteriet tørt indtil bortskaffelsen. 
Opbevar aldrig brandfarlige stoffer i 
nærheden.

 Undgå at åbne eller reparere batteriet. 

 Anvend og oplad kun batteri og tilbehør i fejlfri 
tilstand.

Elektrisk stød ved beskadigelse

Beskadigede opladere, ledninger eller stik øger 
risikoen for elektrisk stød.

 Kontrollér altid oplader, ledninger og stik, før 
de bruges. Brug aldrig en beskadiget oplader.

ADVARSEL!

FORSIGTIG!

Brand og eksplosion på grund af kortslutning
Små metalgenstande kan kortslutte batteriets 
elektriske poler. Batteriet kan antænde sig selv 
og eksplodere.

 Hold hæfteklammer, skruer, mønter, nøgler og 
andre små dele væk fra batteriet, og stik dem 
ikke ned i batteriet. 

Brand og eksplosion på grund af forkert oplader

Batterier, der oplades med en uegnet oplader, 
kan blive beskadiget indvendigt. Konsekvensen 
kan være brand eller eksplosion.

 Anvend kun batterier, som er godkendt til 
elcyklen.

 For at undgå forvekslinger bør den 
medfølgende oplader afmærkes entydigt, 
f.eks. med stelnummer eller typenummer.

Brand og eksplosion på grund af 
vandindtrængning
Batteriet er kun beskyttet mod stænkvand. 
Indtrængende vand kan udløse kortslutning. 
Batteriet kan antænde sig selv og eksplodere.

 Dyk aldrig batteriet ned i vand.

 Er der mistanke om, at vand kan være trængt 
ind i batteriet, må batteriet ikke bruges.

Brand og eksplosion på grund af høje 
temperaturer

Temperaturer over 60 °C kan medføre, at væsker 
siver ud af batteriet, og at huset bliver beskadiget. 
Batteriet kan antænde sig selv og eksplodere.

 Beskyt batteriet mod varme.

 Opbevar aldrig ved siden af varme objekter.

 Udsæt aldrig batteriet for permanent sollys.

 Undgå store temperaturændringer.

FORSIGTIG!
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Sikkerhed

2.2 Giftige substanser    

Brand på grund af overophedet oplader

Opladeren opvarmes under opladning af 
batteriet. Konsekvensen ved manglende afkøling 
kan være brand eller forbrændinger på 
hænderne.

 Brug aldrig opladeren på et let brændbart 
underlag (f.eks. papir, tæppe osv.).

 Tildæk aldrig opladeren under opladningen.

Oplad aldrig batteriet uden opsyn.

Elektrisk stød på grund af vandindtrængning

Ved indtrængning af vand i opladeren øges 
risikoen for elektrisk stød. 

 Oplad aldrig batteriet udendørs.

Bemærk

Ved transport og under kørsel kan en nøgle 
brække af, eller låsen kan blive åbnet utilsigtet, 
hvis nøglen sidder i.

 Træk batterilåsens nøgle ud straks efter 
anvendelse.

 Det anbefales at forsyne nøglen med en 
nøglering. 

 

Hydraulikolie kan være dødelig ved 
indtagelse og indtrængning i luftvejene

I tilfælde af en ulykke eller materialetræthed kan 
hydraulikolie strømme ud. Hydraulikolien kan 
være dødelig ved indtagelse og indånding. 

Førstehjælpsforanstaltninger

Bær handsker og beskyttelsesbriller som 
beskyttelsesudstyr. Hold ubeskyttede personer 
på sikker afstand.

FORSIGTIG!

FARE!

 Før berørte personer ud af fareområdet og ud i 
frisk luft. Lad aldrig berørte personer være uden 
opsyn.

 Sørg for tilstrækkelig ventilation.

 Fjern omgående tøj, der er kontamineret med 
hydraulikolie.

 Forhøjet risiko for at falde på grund af lækket 
hydraulikolie.

 Hold sikker afstand til åben ild, varme overflader 
og antændingskilder.

 Undgå kontakt med hud og øjne.

 Indånd ikke dampe og aerosoler.

Efter indånding

 Tilfør frisk luft. Søg læge med det samme ved 
besvær.

Efter hudkontakt 

 Vask det berørte hudområde med vand og sæbe, 
og skyl grundigt. Fjern kontamineret tøj. Opsøg 
læge ved besvær.

Efter øjenkontakt

 Skyl øjnene mindst 10 minutter med åbne 
øjenlåg under rindende vand, også under 
øjenlågene. Opsøg øjenlæge med det samme 
ved besvær.

Efter indtagelse

 Skyl munden med vand. Fremkald aldrig 
opkastning! Aspirationsfare! 

 Læg en person, der kaster op og ligger på 
ryggen, i aflåst sideleje. Søg omgående læge.

Miljøbeskyttelsesforanstaltninger

 Lad aldrig hydraulikolie trænge ud i 
kloaksystemet, i overfladevand eller ned i 
grundvandet.

 Hvis hydraulikolie er trængt ned i jorden, 
forurener vandløb eller søer eller er kommet i 
kloaksystemet, skal de ansvarlige myndigheder 
underrettes.
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2.3 Krav til cyklisten 
Foreligger der ingen lovkrav til cyklister på cykler 
med elektrisk hjælpemotor, anbefales en 
minimumsalder på 15 år samt erfaring i 
omgangen med manuelt drevne cykler.

Cyklistens fysiske samt åndelige evner bør række 
til brugen af muskelkraftdrevne cykler.

2.4 Sårbare persongrupper 
Batterier og oplader skal opbevares utilgængeligt 
for børn og personer med reducerede fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller med 
manglende erfaring og viden. 

Hvis elcyklen bruges af børn, kræves der en 
grundig instruktion fra en voksen, og brugen skal 
overvåges, indtil elcyklen bruges som angivet i 
denne instruktionsbog.

Forgiftning pga. affjedringsolie

Affjedringsolien i bagdæmperen irriterer luftvejene, 
fører til kønscellers mutagener og sterilitet, er 
kræftfremkaldende og er giftige ved berøring.
 Adskil aldrig bagdæmperen.

 Lad aldrig affjedringsolie berøre huden.

Ætsning af hud og øjne på grund af defekt 
batteri
Væsker og dampe kan sive ud af beskadigede 
eller defekte batterier. Også for høje temperaturer 
kan medføre, at der siver væske ud af batteriet, 
og at batterihuset bliver beskadiget. Disse kan 
irritere luftvejene og medføre forbrændinger.

 Berør aldrig udsivende væsker. 

 Tilfør frisk luft. Opsøg læge ved besvær. 

 Søg læge med det samme ved kontakt med 
øjnene eller ubehag.

 Skyl af med vand med det samme ved 
hudkontakt.

 Udluft rummet grundigt.

Fare for miljøet pga. smøremidler og olie fra 
bagdæmperen

I bagdæmperen findes der giftige og miljøskadelige 
smøremidler og olie. Kloaksystemet eller 
grundvandet forgiftes, hvis disse stoffer kommer 
heri.

 Smøremidler og olie, der siver ud af 
bagdæmperen, skal bortskaffes miljørigtigt og 
i overensstemmelse med lovens forskrifter. 
Kontakt forhandleren.

ADVARSEL!

FORSIGTIG!

Fare for miljøet på grund af udsivende 
bremsevæske

I bremsesystemet findes der en giftig og 
miljøskadelig bremsevæske. Kloaksystemet eller 
grundvandet forgiftes, hvis disse stoffer kommer 
heri.
 Hvis der kommer bremsevæske ud, skal 

bremsesystemet straks repareres. Kontakt 
forhandleren.

 Bortskaf udsivende bremsevæske miljøvenligt 
og i overensstemmelse med lovens forskrifter. 
Kontakt forhandleren.

Fare for miljøet pga. smøremidler og olie fra 
gaflen

I gaflen findes der giftige og miljøskadelige 
smøremidler og olie. Kloaksystemet eller 
grundvandet forgiftes, hvis disse stoffer kommer 
heri.
 Hvis der kommer smøremidler og olie ud, skal 

gaflen straks repareres. Kontakt forhandleren.

 Smøremidler og olie, der siver ud, skal 
bortskaffes miljørigtigt og i overensstemmelse 
med lovens forskrifter. Kontakt forhandleren.

FORSIGTIG!
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2.5 Henvisninger vedrørende 
databeskyttelse

Under service overføres der ved tilslutning af 
elcyklen til diagnoseværktøjet data om 
anvendelsen af komponenterne i det elektriske 
drev til Bosch Pedelec Systems (Robert Bosch 
GmbH) med henblik på produktforbedring. 
Yderligere oplysninger finder du på Bosch-
webstedet www.bosch-pedelec.com 

2.6 Personligt beskyttelsesudstyr 
Der bør bruges en egnet cykelhjelm. Derudover 
bør der bruges tætsiddende tøj og stabile sko, der 
er egnet til cykling.

2.7 Sikkerhedssymboler og 
sikkerhedsanvisninger

På typeskiltet står følgende sikkerhedssymboler 
og sikkerhedsanvisninger:  

Symbol Forklaring

Generel advarsel

Følg brugsanvisningerne

Tabel 5: Sikkerhedssymbolernes betydning

Symbol Forklaring

Læs anvisningen

Separat indsamling af elektrisk 
og elektronisk udstyr

Separat indsamling af batterier

Må ikke smides i ild 
(forbrænding forbudt)

Det er forbudt at åbne batterier

Apparat af klasse II

Kun egnet til indendørs brug

Sikring (apparatsikring)

EU-overensstemmelse

Genbrugeligt materiale

Beskyt mod temperaturer på 
over 50 °C samt sollys

max. 50°C
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2.8 Nødstilfælde
2.8.1 Adfærd i nødstilfælde
 Brems ved alle farer i offentlig trafik elcyklen til 

stilstand med bremsen. Bremsen anvendes 
her som nødstopsystem.

2.8.2 Førstehjælpsforanstaltninger
 Ved besvær, der skyldes forbrændingsgasser 

eller udsivende væsker, skal der straks 
opsøges læge.

Efter indånding

Ved beskadigelse eller faglig ukorrekt brug af 
batteriet kan der udsive dampe. Dampene kan 
medføre irritation af luftvejene.

 Gå ud i frisk luft. 

 Opsøg læge ved besvær.

Efter øjenkontakt

 Skyl forsigtigt øjnene med rigeligt vand (mindst 
15 minutter). Beskyt det øje, som ikke er 
berørt. Søg omgående læge.

Efter hudkontakt

 Fjern straks faste partikler. 

 Skyl det berørte område med rigeligt vand 
(mindst 15 minutter). Dup derefter de 
pågældende steder på huden, undgå at gnide. 

 Tag straks tilsmudset beklædning af. 

 Søg straks læge ved rødmen eller besvær.

Efter indtagelse

 Drik rigelig mælk eller vand, og fremkald 
opkastning. 

 Søg omgående læge.

2.8.3 Bekæmpelse af brand

Sikkerhedselektronikken kan svigte på grund af et 
beskadiget eller defekt batteri. Restspændingen 
kan udløse kortslutning. Batteriet kan antænde sig 
selv og eksplodere.

 Hvis et batteri bliver deformeret eller begynder 
at ryge, skal du holde afstand!

 Evakuer alle personer fra det umiddelbare 
brandområde.

 Kontakt straks brandvæsenet!

 Brug ildslukkere i brandklasse D til at 
bekæmpe ilden.

 Sluk aldrig brand i beskadigede batterier med 
vand, og lad dem ikke komme i kontakt med vand.

2.8.4 Udsivende væsker

2.8.4.1 Bremsevæske

 Hvis der kommer bremsevæske ud, skal 
bremsesystemet straks repareres. Kontakt 
forhandleren.

 Bortskaf udsivende bremsevæske miljøvenligt 
og i overensstemmelse med lovens forskrifter. 
Kontakt forhandleren.

2.8.4.2 Smøremidler og olie fra gaflen

 Hvis der kommer bremsevæske ud, skal 
bremsesystemet straks repareres. Kontakt 
forhandleren.

 Bortskaf udsivende bremsevæske miljøvenligt 
og i overensstemmelse med lovens forskrifter. 
Kontakt forhandleren.

2.8.4.3 Smøremidler og olie fra bagdæmperen

 Smøremidler og olie, der siver ud af 
bagdæmperen, skal bortskaffes miljørigtigt og 
i overensstemmelse med lovens forskrifter. 
Kontakt forhandleren.

Forgiftning 

Ved indånding af dampene kan der 
opstå forgiftninger.

 Stil dig på den side af branden, 
hvorfra vinden kommer.

 Brug om muligt åndedrætsværn.

ADVARSEL!
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3 Oversigt 

Figur 2: Elcykel set fra højre, Futura Sport I F8 som eksempel 

1 Forhjul
2 Gaffel
3 Forskærm
4 Forlygte
5 Styr
6 Frempind
7 Stel
8 Sadelpind
9 Sadel

10 Bagagebærer
11 Baglygte og refleks
12 Bagskærm
13 Baghjul
14 Kæde
15 Kædeskærm
16 Stelnummer
17 Batteri og typeskilt

hellgrün-glänzend
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Oversigt
3.1 Beskrivelse

3.1.1 Hjul og affjedring

Figur 3: Hjulets komponenter, eksempel med forhjul

1 Dæk
2 Fælg
3 Fjedergaffelhoved med indstillingshjul
4 Fjederben
5 Eger
6 Hurtigbespænding
7 Nav
8 Ventil
9 Fjederbenets gaffelende

3.1.1.1 Ventil

Hvert hjul har en ventil. Den bruges til at fylde 
dækket med luft. På hver ventil sidder der en 
ventilkappe. Den påskruede ventilkappe holder 
støv og smuds væk.

Elcyklen har enten en klassisk Dunlopventil, en 
fransk ventil eller en bilventil.

3.1.2 Affjedring 
Denne modelserie indeholder både stive gafler og 
fjedergafler. En fjedergaffel affjedrer enten ved hjælp 
af en stålfjeder eller ved hjælp af luftaffjedring. I 
forhold til en stiv gaffel forbedrer fjedergafler 
vejgrebet og komforten ved hjælp af to funktioner: 
Affjedringen og dæmpningen.

Figur 4: Elcykel uden affjedring (1) og med affjedring (2) 
ved kørsel over en forhindring

Med affjedring ledes et stød, f.eks. på grund af en 
sten, der ligger på vejen, ikke via gaflen direkte 
ind i cyklistens krop, men opfanges af 
fjedersystemet. Herved trykkes fjedergaflen 
sammen. Sammentrykningen kan låses, således 
at en fjedergaffel reagerer som en stiv gaffel. 
Kontakten til spærring af gaflen hedder Remote 
Lockout.

Efter sammentrykning vender fjedergaflen tilbage 
i sin oprindelige position. Hvis en dæmper er 
monteret, bremser den denne bevægelse og 
forhindrer således, at fjedersystemet fjedrer 
ukontrolleret tilbage, og at gaflen begynder at 
svinge op og ned uden kontrol. Dæmpere, som 
dæmper sammenfjedringsbevægelserne, dvs. en 
belastning med tryk, hedder trykdæmpere eller 
kompressionsdæmpere. 

Dæmpere, som dæmper 
tilbagefjedringsbevægelserne, dvs. en belastning 
med træk, hedder trækdæmpere eller rebound-
dæmpere. 
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Oversigt
3.1.2.1 Stålfjedergaflens opbygning

Figur 5: Eksempel med en Suntour-gaffel 

Frempinden og styret er monteret på 
kronrøret (1). Hjulet er monteret på indstiksakslen 
(6). Andre elementer: Kompressionsindstilling (2), 
krone (3) Q-Loc (5), støvtætning (6), 
udgangsende for hurtigbespænding (7), 
standrør (8) og fjeder (9)

3.1.2.2 Luftfjedergaflens opbygning

Elcyklens gaffel har både en luftfjeder og en 
trykdæmper og til dels også en trækdæmper.

Figur 6: Eksempel med en Yari-gaffel

På tegningen ses følgende komponenter: 
Luftventil (1), ventilkappe (2) gaffellås (3), 
hurtigbespænding (4), trækdæmper-
indstillingsanordning (5) og modulerne: 
Luftfjedermodul (A), trykdæmpermodul (B) og 
trækdæmpermodul (C)
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Oversigt
3.1.2.3 FOX-bagdæmperens opbygning

Bagdæmperen har både en luftfjeder, en 
trykdæmper og en trækdæmper.

Figur 7: Eksempel med en FOX-bagdæmper

1 Styrestangs-øje
2 Luftventil
3 Indstillingshjul 
4 Greb
5 Luftkammer
6 O-ring

3.1.2.4 Suntour-bagdæmperens opbygning

Bagdæmperen har både en luftfjeder, en 
trykdæmper og en trækdæmper.

Figur 8: Eksempel med en Suntour-bagdæmper

1 Øverste øje
2.1 Dæmperens totallængde
2.2 SAG
3 Nederste øje
4 O-ring
5 Muffe
6 Dæmperenhed
7 IFP (internal floating piston)
8 Luftventil

9 Luftkammer
10 Lockout-greb
11 Rebound-greb

3.1.3 Bremsesystem 
Elcyklens bremsesystem består enten af en 
hydraulisk:

• fælgbremse på for- og baghjul,
• skivebremse på for- og baghjul eller 
• af en fælgbremse på for- og baghjul og en ekstra 

frihjulsbremse.

De mekaniske bremser anvendes som 
nødstopanordning og giver en hurtig og sikker 
standsning i nødstilfælde.

3.1.3.1 Fælgbremse 

Figur 9: Fælgbremsens komponenter med detaljer, 
Magura HS22 som eksempel

1 Fælgbremse på baghjul
2 Bremseforstærker
3 Bremsebelægning
4 Styr med bremsehåndtag 
5 Fælgbremse på forhjul

Fælgbremsen stopper hjulets bevægelse ved, at 
cyklisten trækker i bremsehåndtaget, hvilket 
bevirker, at to bremsebelægninger over for 
hinanden trykker mod fælgen.
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Oversigt
Den hydrauliske fælgbremse har en låsearm.

Figur 10: Fælgbremsens låsearm, lukket (1) og åbnet (2)

3.1.3.2 Skivebremse 

Figur 11: Bremsesystem på en elcykel med skivebremse, 
eksempel

1 Bremseskive
2 Bremseåg med bremsebelægninger
3 Styr med bremsehåndtag 
4 Bremseskive på forhjul
5 Bremseskive på baghjul

På en elcykel med skivebremse er bremseskiven 
skruet fast på hjulets nav. 

Når der trækkes i bremsehåndtaget, opbygges 
bremsetrykket. Ved hjælp af bremsevæsken ledes 
trykket gennem bremseledningerne til cylindrene i 
bremseåget. Bremsekraften forstærkes ved hjælp 
af en udveksling og overføres til 
bremsebelægningerne. Disse bremser mekanisk 
bremseskiven. Når cyklisten trækker i 
bremsehåndtaget, trykkes bremsebelægningerne 
ind mod bremseskiven, og hjulets bevægelse 
decelereres indtil standsning.

3.1.3.3 Frihjulsbremse 

Figur 12: Bremsesystem på en elcykel med 
frihjulsbremse, eksempel

1 Fælgbremse på baghjul
2 Styr med bremsehåndtag 
3 Fælgbremse på forhjul 
4 Pedal
5 Frihjulsbremse 

Frihjulsbremsen stopper baghjulets bevægelse 
ved, at cyklisten træder pedalerne baglæns. 

Fælgbremsens låsearm har ingen påskrift. Kun forhandleren 
må indstille fælgbremsens låsearm
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Oversigt
3.1.4 Elektrisk drevsystem

Elcyklen drives med muskelkraft ved hjælp af 
kædedrevet. Den kraft, som anvendes til at træde 
pedalerne i kørselsretningen, driver det forreste 
kædehjul. Via kæden overføres kraften til det 
bageste kædehjul og derefter til baghjulet.

Du kan altid køre på elcyklen som på en normal 
cykel ved enten at slukke det elektriske 
drevsystem eller stille hjælpetrinnet på Fra. Det 
samme gælder, når batteriet er tomt. 

Figur 13: Skema over drevsystem

1 Kørselsretning
2 Kæde
3 Bageste kædehjul
4 Forreste kædehjul
5 Pedal

Ud over drevsystemet, som drives af muskelkraft, 
har elcyklen et integreret, elektrisk drevsystem. 
Med til det elektriske drevsystem hører 7 
komponenter: 

Figur 14: Skema over det elektriske drevsystem

1 Forlygte
2 Display
3 Betjeningsenhed 
4 Batteri
5 Baglygte
6 Motor
7 En oplader, som passer til batteriet.

Når cyklistens muskelkraft overstiger en bestemt 
værdi, mens cyklisten træder i pedalerne, kobler 
motoren sig let til og understøtter cyklistens 
pedalbevægelser. Motorkraften afhænger af det 
indstillede hjælpetrin. Hjælpen afhænger af den 
kraft, som cyklisten overfører til pedalerne. 
Drevsystemet hjælper derfor kun, når cyklisten 
træder i pedalerne. Dette gælder uafhængigt af 
det valgte hjælpetrin. Motoren slukkes 
automatisk, når cyklisten ikke længere træder i 
pedalerne, temperaturen ligger uden for det 
tilladte område, der sker overbelastning, eller 
frakoblingshastigheden på 25 km/h er nået. Når 
hastigheden falder under 25 km/h, startes 
hjælpen automatisk igen. 

Motoren har 5 hjælpetrin. HIGH; STANDARD; 
ECO; NO ASSIST og SLUK. Følgende grafik 
forklarer motorstyrken ved start (1), på jævn 
vej (2/5), op ad bakke (3) og ned ad bakke (4) ved 
et valgt hjælpetrin.  
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Symbol Motorhjælp
kraftig

mellem

lidt
slukket

Tabel 6: Oversigt over displayvisning

 

HIGH

STANDARD

ECO

NO ASSIST

AUTO

1 2 3 4 5
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Oversigt
Motorhjælpen kan svinge afhængigt af vejret, 
vejforhold, elcyklens tilstand og kørestil.

Hjælpekraft ved trækning kan aktiveres. Så længe 
cyklisten trykker på Plus-tasten på styret, driver 
hjælpekraften ved trækning elcyklen frem med 
ganghastighed. Hastigheden kan her maksimalt 
være 6 km/h. 

3.1.5 Batteri

Litium-ion-batteriet har en intern 
beskyttelseselektronik. Denne er tilpasset 
opladeren og elcyklen. Batteriets temperatur 
overvåges konstant. Batteriet er beskyttet mod 
dybafladning, overopladning, overophedning og 
kortslutning. Ved fare slukkes batteriet automatisk 
ved hjælp af et beskyttelseskredsløb. Batteriet går 
i standby for at beskytte sig selv, hvis det ikke 
bruges et stykke tid. Batteriets levetid kan 
forlænges, hvis det behandles godt og især 
opbevares ved de korrekte temperaturer. Selv ved 
god behandling reduceres batteriets ladetilstand, 
efterhånden som det bliver ældre. En væsentligt 
forkortet driftstid efter opladning viser, at batteriet 
er opbrugt.

Der kan være monteret 3 forskellige integrerede 
batterier:

 

Figur 15: Detalje fra TP-SMN-01-35Su

1 Ladetilslutning
2 Tilslutning til ladestik 
3 Ladetilstandsindikator
4 Tænd/sluk-kontakt

Ladetilstandsindikator

De fire LED'er på batteriet viser ladetilstanden. 
Her svarer hver LED til ca. 25 % af ladetilstanden. 
Det tændte batteris ladetilstand vises også på 
displayet. 

3.1.6 Kørelys

Når kørelyset er aktiveret, er forlygten og 
baglygten tændt.

3.1.7 Betjeningsenhed

Cyklisten styrer drevsystemet via 
betjeningsenheden. Elcyklens batteri forsyner 
betjeningsenheden med energi, når der er sat et 
tilstrækkeligt opladet batteri i elcyklen, og 
drevsystemet er tændt.  

Transporttemperatur 5 °C - 25 °C

Optimal transporttemperatur 10 °C - 15 °C

Opbevaringstemperatur 5 °C - 25 °C

Optimal opbevaringstemperatur 10 °C - 15 °C

Omgivelsestemperatur under 
opladning

10 °C - 30 °C

Tabel 7: Tekniske data for batteriet

TP-PCT 417 TP-PCT 504 TP-PCT 600

Tabel 8: Oversigt over stelbatterier

Opbevaringstemperatur 5 °C - 25 °C

Omgivelsestemperatur under 
opladning

-10 °C - +60 °C

Tabel 9: Tekniske data for betjeningsenhed
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Oversigt
Betjeningsenheden har 5 taster.

Figur 16: Detaljer fra betjeningsenhed

3.1.8 Display

Displayet viser køredataene. Displayet har en tast 
og en USB-port.

Figur 17: Tænd/sluk-tast (1) og USB-port (2) på displayet

Figur 18: Bagsiden af displayet med batterirum (1) og 
reset-tast (2)

Cyklisten kan slukke drevsystemet ved at 
afmontere displayet.

Elcyklens batteri forsyner displayet med energi, 
når displayet sidder i holderen, der er sat et 
tilstrækkeligt opladet batteri i elcyklen, og 
drevsystemet er tændt. Derudover har displayet et 
batteri, således at det også kan anvendes 
uafhængigt af drevsystemet. 

1

2

3

4

5

1 2

12
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Oversigt
3.2 Tilsigtet brug 
Elcyklen må kun bruges, når den er i fejlfri og 
funktionsdygtig tilstand. På nationalt plan kan der 
stilles krav til elcyklen, der afviger fra 
standardudstyret. Især under kørsel i den 
offentlige trafik gælder der delvist særlige regler 
for kørelys, reflekser samt andre komponenter.

De generelt gældende love og forskrifter til 
forebyggelse af uheld og miljøbeskyttelse i det 
pågældende anvendelsesland skal overholdes. 
Alle handlingsanvisninger og tjeklister i denne 
instruktionsbog skal følges. Det er tilladt for 
fagpersonale at montere godkendt tilbehør. 

Hver enkelt elcykel er af en bestemt elcykel-type, 
som bestemmer den tilsigtede brug og 
anvendelsesområdet.  

City- og 
trekkingcykler

Børnecykler/
ungdomscykler Mountainbikes Racercykel Budcykel Foldecykel

City- og trekkingcyk-
ler er dimensioneret 
til daglig, komfortabel 
brug. De kan bruges i 
den offentlige trafik.

Denne instruktions-
bog skal før ibrugtag-
ning være læst og 
forstået af de perso-
ner, som har foræl-
dremyndigheden over 
den mindreårige cyk-
list.

Cyklisterne skal have 
forklaret indholdet af 
denne instruktions-
bog på en måde, der 
passer til deres alder.

Cyklerne til børn og 
unge er egnede til 
kørsel i offentlig trafik. 
Af ortopædiske 
årsager skal elcyk-
lens størrelse kontrol-
leres regelmæssigt. 

Det skal mindst kon-
trolleres hvert kvar-
tal, om den tilladte 
totalvægt overholdes.

Mountainbikes er 
konstrueret til sports-
brug. De er konstrue-
ret med en kort 
akselafstand, en sid-
deposition hvor man 
læner sig fremover, 
og bremsen kan 
betjenes med få kræf-
ter.

Mountainbikes er 
sportsredskaber, som 
kræver fysisk udhol-
denhed og tilvæn-
ning. Brugen bør 
øves, især kørsel i 
sving samt opbrems-
ning.

Føreren belastes 
meget, især ved 
hænder og håndled, 
arme, skuldre, nakke 
og ryg. En uøvet fører 
bremser for meget og 
mister her ofte kon-
trollen.

Racercyklen er kon-
strueret til hurtig kør-
sel på gader og veje 
med god vejbane 
uden beskadigelser.

Racercyklen er et 
sportsredskab og ikke 
et transportmiddel. 
Racercyklen udmær-
ker sig ved en let kon-
struktion og reduktion 
til de dele, som er 
absolut nødvendige til 
kørsel.

Stellets geometri og 
betjeningsenheder-
nes placering er 
udformet således, at 
der kan køres med 
høje hastigheder. 
Stellets konstruktion 
gør, at det kræver 
øvelse at stige sikkert 
af og på, køre lang-
somt og bremse.

Siddestillingen er 
sportslig. Føreren 
belastes meget, især 
ved hænder og hånd-
led, arme, skuldre, 
nakke og ryg. Sidde-
stillingen kræver der-
for en fysisk god 
form. 

Budcyklen egner sig 
til daglig transport af 
gods i den offentlige 
trafik. 

Transport af last kræ-
ver behændighed og 
fysisk god form for at 
balancere med den 
ekstra vægt. De 
meget forskellige 
belastningstilstande 
og vægtfordelinger 
kræver ekstra øvelse 
og behændighed 
under opbremsning 
og kørsel i sving.

Cyklens længde, 
bredde og vendedia-
meter kræver en læn-
gere 
tilvænningsperiode. 
Budcyklen kræver, at 
man er forudseende 
under kørslen. Der 
skal tages hensyn til 
trafikken og vejens til-
stand.

Foldecyklen egner sig 
til brug i den offentlige 
trafik. 

Foldecyklen kan fol-
des sammen og er 
dermed egnet til 
pladsbesparende 
transport, for eksem-
pel med offentlige 
transportmidler eller i 
biler.

Det, at foldecyklen 
kan foldes sammen, 
kræver, at den har 
små hjul samt lange 
bremsekabler og 
bowdenkabler. Der 
skal derfor regnes 
med nedsat køresta-
bilitet og bremseef-
fekt, nedsat komfort 
samt holdbarhed ved 
høj belastning.

Tabel 10: Tilsigtet brug
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Oversigt
3.3 Utilsigtet brug 
Tilsidesættelse af den tilsigtede brug medfører 
fare for person- og tingsskader. Elcyklen er ikke 
egnet til følgende brug:

• manipulation af det elektriske drev,
• kørsel med en beskadiget eller ufuldstændig 

elcykel,
• kørsel op og ned af trapper,
• kørsel gennem dybt vand,

• udlejning af elcyklen til ikke-instruerede personer,
• transport af andre personer,
• kørsel med for megen bagage,
• kørsel uden brug af hænder,
• kørsel på is og sne,
• ukorrekt pleje,
• ukorrekte reparationer,
• hård brug samt professionelle konkurrencer og 
• freestyle samt akrobatisk brug. 

City- og 
trekkingcykler

Børnecykler/
ungdomscykler Mountainbikes Racercykel Budcykel Foldecykel

City- og trekkingcykler 
er ikke sportscykler. 
Der skal regnes med 
nedsat kørestabilitet 
og komfort, hvis de 
bruges til sport

Børne- og ungdoms-
cykler er ikke legetøj.

Mountainbikes skal 
udstyres med belys-
ning, skærme osv. i 
overensstemmelse 
med de nationale 
regler og forskrifter 
før kørsel i offentlig 
trafik.

Racercykler skal 
udstyres med belys-
ning, skærme osv. i 
overensstemmelse 
med de nationale reg-
ler og forskrifter før 
kørsel i offentlig trafik.

Budcyklen er ikke 
egnet til rejser eller 
sport. 

Foldecyklen er ikke 
egnet til sport.

Tabel 11: Henvisninger vedrørende utilsigtet brug
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3.4 Tekniske data

3.4.1 Elcykel 

3.4.2 Motor Panasonic GX Power

3.4.3 Batteri Panasonic TP-PCT 

3.4.4 USB-port 

3.4.5 Display
Displayet har et 3 V-knapbatteri.

3.4.6 Betjeningsenhed

3.4.7 Emissioner 

*Kravene til beskyttelse iht. direktiv 2014/30/EU 
Elektromagnetisk kompatibilitet er overholdt. Elcyklen og 
opladeren kan bruges ubegrænset i boligområder.

3.4.8 Tilspændingsmoment 

*Hvis der ikke er oplyst andet på komponenten

Transporttemperatur 5 °C - 25 °C

Optimal transporttemperatur 10 °C - 15 °C

Opbevaringstemperatur 5 °C - 25 °C

Optimal opbevaringstemperatur 10 °C - 15 °C

Temperatur under brug 5 °C - 35 °C

Temperatur i arbejdsomgivelser 15 °C - 25 °C

Temperatur under opladning 10 °C - 30 °C

Ydelsesdata/system 250 W (0,25 kW)

Frakoblingshastighed 25 km/h

Tabel 12: Tekniske data for elcyklen

Vægt 3200g

Nominel spænding 36 V DC

Drejningsmoment maks. 60 Nm

Nominel vedvarende ydelse 250 W

Hjælp op til 25 km/h

Tabel 13: Tekniske data for motoren Panasonic GX Power

Spænding 36 V

Kapacitet 11,6 Ah

Energiindhold 417 Wh

Vægt Ca. 3,3 kg

Kapacitet 14 Ah

Energiindhold 504 Wh

Vægt Ca. 3,3 kg

Kapacitet 17,5 Ah

Energiindhold 630 Wh

Vægt Ca. 3,8 kg

Tabel 14: Tekniske data for batteriet PanasonicTP-PCT

Ladespænding  5 V

Ladestrøm Maks. 1000 mA

Tabel 15: Tekniske data for USB-port

Vægt (g) Ca. 0,4 kg

Nominel spænding 36 V DC

Kapslingsklasse IPX5

Driftstemperatur -10 - +40 °C

Opbevaringstemperatur -20 - +50 °C

Tabel 16: Tekniske data for betjeningsenhed

A-klassificeret emissions-lydtrykniveau < 70 dB(A) 

Samlet svingningsværdi for overkroppen < 2,5 m/s²

Den vægtede accelerations højeste 
effektive værdi for hele kroppen

< 0,5 m/s²

Tabel 17: Emissioner udgående fra elcyklen*

Tilspændingsmoment for hjullejemøtrik 35 Nm - 40 Nm

Maksimalt tilspændingsmoment for 
klemskruer til styr*

5 Nm - 7 Nm

Tabel 18: Tilspændingsmomenter



Oversigt
3.5 Beskrivelse af styring og display

3.5.1 Styr  

Figur 19: Detaljeret visning af elcyklen set fra cyklistens 
position, eksempel 

1 Bremsehåndtag bagtil
2 Forlygte
3 Display
4 Bremsehåndtag foran
5 Betjeningsenhed
6 Gearskift

3.5.2 Display

Figur 20: Forside på display

Figur 21: Bagside på display 

Betjeningsenhedens display har syv 
displayvisninger:

Figur 22: Oversigt over displayvisninger 

3.5.2.1 Aktuel hastighed

I systemindstillingerne kan du vælge, om 
hastigheden skal vises i kilometer eller i miles.

3.5.2.2 Ladetilstandsindikator for batteri

Ladetilstandsindikatoren for batteriet viser ikke 
ladetilstanden for knapbatteriet indvendigt i 
betjeningsenhedens display, men for elcyklens 
batteri. 

Ladetilstanden for batteriet på elcyklen kan også 
kontrolleres via batteriets LED'er. 

1
24
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5

7
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3

1

23

4

5 6

1 2
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Brug
1 Forside: Tænd/sluk-tast 
2 Forside: USB-port
1 Bagside: Batterirum
2 Bagside: Reset-tast

Brug
1 Visning af motorhjælp
2 Visning af lys
3 Klokkeslæt
4 Ladetilstandsindikator for batteri
5 Visning af hastighed
6 Visning af rejseinformation
7 Visning tænd/sluk
8 Visning af USB
9 Visning af systemmeldinger

Tabel 19: Oversigt over displayvisning

1

2
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Oversigt
3.5.2.3 Hjælpetrin

Du kan vælge mellem 5 hjælpetrin ved at trykke 
på hjælpetrinstasterne. Jo højere hjælpetrin der 
vælges, desto mere hjælper drevsystemet 
cyklisten med at træde i pedalerne. Du har 
følgende hjælpetrin til rådighed:

3.5.2.4 Funktionsdisplay 

Funktionsdisplayet viser to forskellige 
informationer:

• Rejseinformationer og
• Systemmeldinger

3.5.2.5 Rejseinformation

Elcyklen viser seks rejseinformationer på 
funktionsdisplayet. Du kan skifte mellem de viste 
rejseinformationer.  

3.5.2.6 Systemindstillinger og -oplysninger

For at kunne se systemindstillingerne og -
oplysningerne skal cyklisten åbne 
systemindstillingerne. Føreren kan ændre 
værdierne for systemindstillingerne.

Symbol LED'er Ladetilstand

5 81 - 100 %

4 61 - 80 %

3 41 - 60 %

2 21 - 40 %

1 11 - 20 %

1 blinker 1 - 10 %

Hjælpetrin Brug
HIGH Kraftig hjælp
STANDARD Normal hjælp
ECO Lille hjælp

NO ASSIST Når drevsystemet er tændt, er 
motorhjælpen slukket. 

AUTO
I det automatiske hjælpetrin 
vælger systemet automatisk den 
passende hjælp til 
køresituationen.

Tabel 20: Oversigt over hjælpetrin

Visning Funktion
AFSTAND Kørt distance
SNIT HAST Gennemsnitshastighed
MAKS HAST En turs maksimumhastighed
TOT AFST Kørt total distance
RAEKKEVIDDE Forventet rækkevidde med den aktuelle 

batteriopladning, beregnet ud fra den 
seneste kørestil. Rækkevidden er en 
anslået værdi, fordi den resterende 
batterikapacitet beregnes ud fra forbruget.

RESTERENDE 
BATTERI-
KAPACITET

Batteriniveau som procentværdi.

Tabel 21: Rejseinformationer

Visning Symbol ved 2 
visninger

Symbol ved 4 
visninger

AFSTAND

SNIT HAST

MAKS HAST

TOT AFST

RAEKKEVIDDE

RESTERENDE 
BATTERI-
KAPACITET

Tabel 22: Rejseinformationer

Visning Funktion
LANGUAGE Ændring af sprog
CONTRAST Ændring af visningernes kontrast
BRIGHTNESS Ændring af displayets lysstyrke
UNIT Ændring af måleenheden for hastighed
WHEEL Indstilling af dækomkreds
ODO INPUT Ændring af kørt distance
CLOCK Indstilling af klokkeslæt

Tabel 23: Systemindstillinger, der kan ændres
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Oversigt
3.5.2.7 Systemmelding 

Drevsystemet overvåger sig selv kontinuerligt og 
angiver eventuelle fejl krypteret som 
systemmelding i form af et tal. Alt efter fejltype 
slås systemet eventuelt automatisk fra. Der findes 
en tabel med alle systemmeldinger i slutningen af 
kapitlet Vedligehold.

3.5.3 Betjeningsenhed

Betjeningsenheden har 5 taster.

Figur 23: Detaljer om displayet 

Navn Brug
1 Tast til 

hjælpekraft ved 
trækning

Du kan få hjælp til kørslen op til 6 km/h, 
når elcyklen trækkes med en tung last.

2
Tast til 
nattilstand

Belyser displayenhedens baggrund.
Når forlygten eller baglygten forsynes 
med strøm via elcyklens batteri, lyser 
forlygten eller baglygten også. Det 
afhænger af de lokale forskrifter.

3 Info-tast Omskifter visningselementer som f.eks. 
den kørte distance.

4
Op-tast

Vælger hjælpetilstand under [HIGH], 
[STANDARD], [ECO],
[NO ASSIST] og [AUTO]

5
Ned-tast

Vælger hjælpetilstand under [HIGH], 
[STANDARD], [ECO],
[NO ASSIST] og [AUTO]

Tabel 24: Oversigt over displayet
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Oversigt
3.6 Krav til omgivelserne
Elcyklen er konstrueret til udendørs brug i højder 
op til 2000 m.

Cyklisten må køre med elcyklen i et temperaturom-
råde fra 5 °C - 35 °C. Drevsystemets ydelse er 
begrænset uden for dette temperaturområde.

Ved brug om vinteren (især under 0 °C) anbefaler vi, 
at batteriet, som oplades og opbevares ved 
stuetemperatur, først sættes i elcyklen, kort før 
kørslen påbegyndes. Ved længere ture i koldt vejr 
anbefales det at bruge termobeskyttelsesovertræk.

Temperaturer under -10 °C og over +60 °C bør 
altid undgås.

Derudover skal følgende temperaturer 
overholdes. 

På typeskiltet findes der symboler for elcyklens anvendelsesområde. Kontrollér før første tur, på hvilke 
veje du må køre.

Optimal temperatur under brug 5 °C - 35 °C
Transporttemperatur -10 °C - 50 °C

Opbevaringstemperatur -10 °C - 50 °C

Temperatur i arbejdsomgivelser 15 °C - 25 °C

Temperatur under opladning 0 °C - 40 °C

Tabel 25: Tekniske data for elcyklen

Anvendelses
område

City- og 
trekkingcykler

Børnecykler/
ungdomscykler Mountainbikes Racercykel Budcykel Foldecykel

Egnet til asfalterede 
og brostensbelagte 
veje.

Egnet til asfalterede 
og brostensbelagte 
veje.

Egnet til asfalterede 
og brostensbelagte 
veje.

Egnet til asfalterede 
og brostensbelagte 
veje.

Egnet til asfalterede 
og brostensbelagte 
veje.

Egnet til asfalterede 
veje, cykelstier og 
velbefæstede grus-
veje samt længere 
strækninger med 
moderat stigning og 
niveauforskelle på 
maks. 15 cm.

Egnet til asfalterede 
veje, cykelstier og 
velbefæstede grus-
veje samt længere 
strækninger med 
moderat stigning og 
niveauforskelle på 
maks. 15 cm.

Egnet til asfalte-
rede veje, cykel-
stier og kørsel i let 
til krævende ter-
ræn, strækninger 
med moderat stig-
ning og niveaufor-
skelle på maks. 
61 cm.

Egnet til asfalterede 
veje, cykelstier og 
velbefæstede grus-
veje samt længere 
strækninger med 
moderat stigning og 
niveauforskelle på 
maks. 15 cm.

Egnet til asfalte-
rede veje, cykel-
stier og kørsel i let 
til krævende ter-
ræn, begrænset 
brug på nedkørsler 
og niveauforskelle 
på maks. 122 cm.

Egnet til asfalte-
rede veje, cykel-
stier og kørsel i let 
til meget krævende 
terræn, ubegræn-
set brug på ned-
kørsler og enhver 
form for niveaufor-
skelle.

Tabel 26: Anvendelsesområde
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Elcyklen er uegnet til følgende anvendelsesområder:

Anvendelses
område

City- og 
trekkingcykler

Børnecykler/
ungdomscykler Mountainbikes Racercykel Budcykel Foldecykel

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig 
hop.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig hop.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig 
hop.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig 
hop.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig 
hop.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig hop 
over 15 cm.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig hop 
over 15 cm.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig 
hop over 15 cm.

Kør aldrig i terræn, 
og foretag aldrig hop 
over 15 cm.

Kør aldrig på ned-
kørsler, og foretag 
aldrig hop over 
61 cm.

Kør aldrig i meget 
krævende terræn, 
og foretag aldrig 
hop over 122 cm.
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6.2 Fejlmeddelelser
6.2.1 Fejlmeddelelse på display
Delene i det elektroniske drevsystem overvåges 
permanent under anvendelse og opladning. Hvis 
der registreres en fejl, vises fejlkoden på 
displayet. Tryk på en vilkårlig tast på 
betjeningsenheden for at skifte displayet tilbage til 
standardvisningen.

Motorhjælpen stoppes automatisk efter behov 
afhængigt af fejlkoden. Der er ganske vist ikke 
motorhjælp længere, men du kan stadig bruge 
elcyklen uden motor som en almindelig cykel.

Hvis der vises en fejl, skal du afhjælpe den i 
overensstemmelse med de foranstaltninger, som 
beskrives i følgende tabel, og/eller kontakte 
forhandleren.

 

Symptom Årsag / mulighed Afhjælpning

En fejl i drejekraftsensoren 
vises efter start.

Belaster du pedalerne under tænding?  Tryk igen på tænd/sluk-tasten, og undgå at belaste 
pedalerne.

Efter start har elcyklen kun 
lidt motorhjælp.

En fejl vises efter start. Trykker du på andre taster, mens du 
betjener tænd/sluk-tasten?

 Tryk igen på tænd/sluk-tasten, og undgå at trykke på 
andre taster samtidig.

Tabel 29: Fejlløsning ved tænding
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6.6 Før kørsel  6.7 Tjekliste før hver tur
 Kontrollér elcyklen før hver tur.

 Ved afvigelser må elcyklen ikke bruges. 
Styrt på grund af uopdagede skader

Efter et styrt, uheld eller fald med elcyklen kan der 
være skader, f.eks. på bremsesystemet, 
hurtigbespændingen eller stellet, som er 
vanskelige at opdage. Det kan resultere i styrt 
med kvæstelser.

 Tag elcyklen ud af brug, og lad en forhandler 
foretage en kontrol.

Styrt på grund af materialetræthed

Intensiv brug kan medføre materialetræthed. I 
tilfælde af materialetræthed kan en komponent 
pludselig svigte. Det kan resultere i styrt med 
kvæstelser.

 Hold straks op med at bruge elcyklen, hvis der 
er tegn på materialetræthed. Lad en 
forhandler kontrollere den aktuelle tilstand.

 Lad regelmæssigt forhandleren udføre et 
eftersyn. I forbindelse med eftersynet 
gennemgår forhandleren elcyklen for tegn på 
materialetræthed på stellet, gaflen, 
affjedringselementernes ophæng (hvis 
monteret) og komponenter af 
kompositmaterialer.

Umiddelbar varmepåvirkning (f.eks. fra en 
radiator) gør karbonmaterialet skørt. Dette kan 
medføre brud på karbondele og styrt med 
kvæstelser til følge.

 Udsæt aldrig karbondele på elcyklen for 
kraftige varmekilder.

FORSIGTIG!

 Kontrollér, at elcyklen er komplet.

 Kontrollér, at batteriet sidder fast.

 Kontrollér for tilstrækkelig renlighed, f.eks. lygter, refleks og 
bremse.

 Kontrollér cykelskærmene, bagagebæreren og 
kædeskærmen for fast montering.


Kontrollér forhjulets og baghjulets løb. Dette er meget 
vigtigt, hvis elcyklen er blevet transporteret eller aflåst med 
en lås.

 Kontrollér ventilerne og dæktrykket. Reguler efter behov før 
kørslen. 


Kontrollér på cykler med hydraulisk fælgbremse, om 
låsearmene er lukket helt og befinder sig i deres 
slutposition.



Kontrollér, om for- og bagbremsen fungerer korrekt. Dette 
gøres ved at trække bremsehåndtagene til, når cyklen står, 
for at kontrollere, om der opbygges et normalt modtryk i 
den normale bremsehåndtagsposition. Bremsen må ikke 
tabe bremsevæske.

 Kontrollér lysets funktion.


Kontrollér for usædvanlige lyde, vibrationer, lugte, 
misfarvninger, deformationer, revner, fordybninger, 
afslidning eller slid. Dette tyder på materialetræthed.


Kontrollér fjedersystem for revner, fordybninger, buler, 
anløbne dele eller lækket olie. Tjek skjulte områder på 
undersiden af elcyklen. 

 Pres fjedersystemet sammen med din kropsvægt. Hvis det 
føles for blødt, skal den optimale "SAG"-værdi indstilles. 



Ved brug af hurtigbespændinger skal disse kontrolleres for 
at se, om de er lukket helt og befinder sig i slutposition. Ved 
brug af indstiksaksler skal det kontrolleres, at alle 
monteringsskruer er spændt med korrekt 
tilspændingsværdi. 

 Hold øje med unormale driftsfornemmelser under 
opbremsning, cykling eller styring.

 Kontrollér på elcykler med ABS-system, at ABS-
kontrollampen lyser korrekt. 
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6.8 Brug af støtteben  

6.8.1 Opklapning af støtteben
 Klap støttebenet helt op med foden før kørsel.

6.8.1.1 Parkering af elcykel

 Klap støttebenet helt ned med foden før 
parkering.

 Parkér elcyklen forsigtigt, og kontrollér, om den 
står sikkert.

6.9 Brug af bagagebærer  

 Bagagen skal placeres ligeligt fordelt på 
venstre og højre side af cyklen.

 Der bør bruges cykeltasker og cykelkurve.

Styrt på grund af nedklappet støtteben

Støttebenet klapper ikke automatisk op. Der er 
fare for styrt, hvis der køres med nedklappet 
støtteben. 

 Klap støttebenet helt op før kørsel.

Bemærk

Støttebenet kan synke ned i blødt underlag, og 
elcyklen kan vippe eller vælte på grund af 
elcyklens høje vægt. Elcyklen kan vælte.

 Elcyklen må kun stilles på et plant og fast 
underlag.

 Kontrollér derfor stabiliteten nøje, hvis 
elcyklen er udstyret med tilbehør eller er 
læsset med bagage.

Styrt på grund af belastet bagagebærer

Når bagagebæreren bruges, ændres elcyklens 
køreadfærd, især under styring og opbremsning. 
Dette kan medføre tab af kontrol. Det kan 
resultere i styrt med kvæstelser.

 Øv dig i at bruge en belastet bagagebærer 
sikkert, før du bruger elcyklen på offentlig vej.

FORSIGTIG!

FORSIGTIG!

Styrt på grund af ikke-sikret bagage

Løse eller ikke-sikrede genstande på 
bagagebæreren, f.eks. remme, kan komme ind i 
baghjulet. Det kan resultere i styrt med 
kvæstelser.

Fastgjorte genstande på bagagebæreren kan 
tildække cyklens reflekser og kørelys. Elcyklen 
kan blive overset i trafikken. Det kan resultere i 
styrt med kvæstelser.

 Sørg for at sikre genstande tilstrækkeligt, som 
er anbragt på bagagebæreren.

 De genstande, som er fastgjort på 
bagagebæreren, må aldrig tildække 
reflekserne, forlygten eller baglygten.

Kvæstelse af fingrene på grund af fjeder

Bagagebærerens fjeder er under høj spænding. 
Der er fare for at kvæste fingrene.

 Lad aldrig fjederen klappe i ukontrolleret.
 Hold øje med fingrenes position, når 

bagagebærerens fjeder lukkes.

Bemærk

Bagagebærerens maksimale bæreevne er 
angivet på bagagebæreren.

 Overskrid aldrig den maksimalt tilladte 
totalvægt ved læsning af cyklen. 

 Overskrid aldrig bagagebærerens maksimale 
bæreevne.

 Foretag aldrig ændringer på bagagebæreren.

FORSIGTIG!
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6.11 Elektrisk drevsystem 
6.11.1 Tænding af elektrisk drevsystem  

 Der er sat et tilstrækkeligt opladet batteri i 
elcyklen.

 Batteriet sidder fast. 

 Tryk på tænd/sluk-tasten (display).

 Displayet tændes efter nogle sekunder. 

 Hvis drevsystemet er tændt, aktiveres drevet, 
så snart pedalerne bevæges med tilstrækkelig 
kraft.

6.11.2 Slukning af drevsystem

Systemet slukker automatisk ca. 10 minutter efter 
sidste kommando. 

 For at slukke drevsystemet aktivt skal du i 
stilstand trykke på tænd/sluk-tasten (display). 

Styrt på grund af manglende 
bremseberedskab

Det tændte drevsystem kan aktiveres ved at 
træde i pedalerne. Hvis drevet aktiveres utilsigtet, 
og du ikke kan nå bremsen, kan der opstå styrt 
med kvæstelser.

 Start aldrig det elektriske drevsystem, eller 
sluk det straks, hvis du ikke kan nå bremsen 
sikkert.

Bemærk
 Belast ikke elcyklens pedaler, mens 

elcykelsystemet tændes. I modsat fald opstår 
der en fejl i drejekraftsensoren eller en 
reduceret hjælpeeffekt.

 Tryk ikke på andre taster, mens tænd/sluk-
tasten betjenes, fordi der i modsat fald vises 
en fejl.

FORSIGTIG!

Bemærk
 Sluk aldrig tænd/sluk-tasten under kørslen. 

Hvis der ikke er behov for motorhjælp, skal du 
trykke på op- eller ned-tasten for at vælge 
hjælpetrinnet [NO ASSIST].
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10 Genvinding og bortskaffelse  

Dette produkt er mærket i 
overensstemmelse med Rådets direktiv 
2012/19/EU om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE – waste 
electrical and electronic equipment) og 
direktivet om udtjente batterier og

akkumulatorer (direktiv 2006/66/EF). Direktivet 
foreskriver rammerne for tilbagetagning og 
genvinding af udtjent udstyr i hele EU. Som 
forbruger har du ifølge loven pligt til at 
tilbagelevere alle udtjente batterier og 
akkumulatorer. Det er forbudt at bortskaffe dem 
sammen med husholdningsaffaldet! Producenten 
har iht. § 9 i den tyske lov om batterier (BattG) 
pligt til gratis at tage brugte og gamle batterier 
tilbage og opfylder dermed lovens krav og yder et 
bidrag til beskyttelse af miljøet! Elcyklen, 
batteriet, motoren, displayet og opladeren er 
genbrugelige materialer. De skal bortskaffes i 
overensstemmelse med lovens forskrifter adskilt 
fra husholdningsaffaldet og bringes til genvinding. 
Med sorteret indsamling og genvinding skånes 
råstofreserverne, og det sikres, at alle 
bestemmelser om beskyttelse af sundhed og miljø 
overholdes ved genvinding af produktet og/eller 
batterierne.
 Adskil aldrig elcyklen, batterierne eller 

opladeren med henblik på bortskaffelse.
 Elcyklen, displayet, det uåbnede og 

ubeskadigede batteri og opladeren kan 
returneres gratis til enhver forhandler. Der kan 
være andre muligheder for bortskaffelse alt 
efter region.

Opbevar enkeltdelene fra en elcykel, som er taget 
ud af drift, frostfrit og beskyttet mod sollys.

Fare for brand og eksplosion

Sikkerhedselektronikken kan svigte på grund af et 
beskadiget eller defekt batteri. Restspændingen 
kan udløse kortslutning. Batteriet kan antænde 
sig selv og eksplodere.

 Batterier med ydre skader må ikke længere 
bruges og aldrig oplades.

 Hvis et batteri bliver deformeret eller begynder 
at ryge, skal strømforsyningen afbrydes fra 
stikkontakten og brandvæsenet straks 
informeres.

 Sluk aldrig brand i et beskadiget batteri med 
vand, og lad det ikke komme i kontakt med 
vand.

 Defekte batterier er farligt gods. Defekte 
batterier skal bortskaffes korrekt og hurtigst 
muligt.

 Opbevar dem tørt indtil bortskaffelsen. 
Opbevar aldrig brandfarlige stoffer i 
nærheden.

Undgå at åbne eller reparere batteriet. 

Fare for ætsning af hud og øjne

Væsker og dampe kan sive ud af et beskadiget 
eller defekt batteri. Disse kan irritere luftvejene og 
medføre forbrændinger.

 Berør aldrig udsivende væsker. 

 Søg læge med det samme ved kontakt med 
øjnene eller ubehag.

 Skyl af med vand med det samme ved 
hudkontakt.

 Udluft rummet grundigt.

ADVARSEL!

FORSIGTIG!

Fare for miljøet

I gaflen, bagdæmperen og det hydrauliske 
bremsesystem findes der giftige og miljøfarlige 
smøremidler og olie. Kloaksystemet eller 
grundvandet forgiftes, hvis disse stoffer kommer 
heri.

 Smøremidler og olie skal bortskaffes 
miljørigtigt og i overensstemmelse med lovens 
forskrifter.

FORSIGTIG!
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11 Dokumenter

11.1 Reservedelsliste
Der forelå ikke informationer om reservedelslisten 
ved redaktionens afslutning. Find informationerne 
i den nyeste instruktionsbog.
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12 Stikordsregister
A
Alternativt udstyr, 7, 101

B
Bagagebærer, 14

- anvendelse, 58
- ændring, 58
- kontrol, 57

Bagbremse, 18
Bagdæmper,

Opbygning, 17
Baglygte, 19
Batteri, 20

- bortskaffelse, 91
- kontrol, 34
- opladning, 60
- vækning, 61

Bremse,
- Anvendelse af transportsikring, 31

Bremseåg, 18
Bremsearm, 17
Bremsebelægning, 17, 18

- vedligeholdelse, 80
Bremsehåndtag, 25

- indstilling af trykpunkt, 47
Bremseskive, 18
Brug 74

C
Cykelskærme,

- kontrol, 57

D
Dæk, 15

- kontrol, 78
Display, 20, 21, 27

- afmontering, 64
- montering, 63
- opladning af batteri, 62, 63, 64, 65, 

68
Displayvisning, 19, 25, 56
Drevsystem, 19

- tænding, 62, 63
Driftspause, 32, 35, 68

- forberedelse, 32
- gennemførelse, 32

Driftstilstandsindikator, 20

E
EFoverensstemmelseserklæring, 102
Eger, 15
Emballage, 33

F
Fælg, 15

- kontrol, 78
Fælgbremsens låsearm 18
Fjederhoved, 15
Forbremse, 17, 18

- opbremsning, 70
Forhjul, se Hjul
Forlygte, 19
Forsendelse, se Transport
Første ibrugtagning, 34
Frihjulsbremse,

- opbremsning, 71

G
Gaffel, 15

- Indstilling af trykdæmper, 73
Gaffelende, 15
indstilling af trækdæmper, 73
Opbygning, 16

Gaffellås,
Position, 16

Gearskift,
- skift, 73
- vedligeholdelse, 80

Gearskiftets drejegreb, 25
- kontrol, 80

Gearvælger,
- indstilling, 83
- kontrol, 80

Greb, 17

H
Hjælpetrin, 26

- valg, 65
ECO, 26
SPORT, 26
TOUR, 26
TURBO, 26

Hjul,
- vedligeholdelse, 78

Hurtigbespænding, 15
Position, 16

I
Indstillingshjul, 17

K
Kæde, 14, 19

- vedligeholdelse, 81
Kædedrev, 19
Kædehjul, 19
Kædens stramning, 81
Kædeskærm,

- kontrol, 57
Kørelys, 20, 27

- kontrol af funktionen, 57
Kørselsretning, 19

L
Ladetilstandsindikator, 20
Luftkammer, 17
Luftventil,

Bagdæmper, 17
Gaffel, 16

M
Markering af minimumsdybden, 45
Modelår, 8
Motor, 19

N
Nav, 15

O
Opbevare, se Opbevaring
Opbevaring, 31
Oplader,

- bortskaffelse, 91
O-ring, 17

P
Pedal, 18, 19

R
Rejseinformation, 26

- nulstilling, 66
- skift, 66

Remmens stramning, 81
Reservedelsliste, 102
Rullebremse,

- opbremsning, 71

S
Sadel, 14

- ændring af sadelhældning, 44
- ændring af siddelængde, 46
- fastlæggelse af sadelhøjde, 44, 46

Sadelpind, 14
Spændekraft,

- indstilling af hurtigbespænding, 36
- kontrol af hurtigbespænding, 36

Stel, 14
Styr, 14, 25
Systemindstilling, 26

- ændring, 66
kan ændres, 26

Systemmelding, 27

T
Transport, 30
Trækdæmper-indstillingsanordning,

Position, 16
Typenummer, 8

V
Vægt,

tilladt totalvægt, 8
Ventil, 15

Bilventil, 15
Dunlopventil, 15
Fransk ventil, 15

Ventilkappe, 16
Vinterpause, se Driftspause






